
Ближайшая каменная стена и красная дверь разрушились. Взрыва от одного килограмма С4 не
достаточно, чтобы ослепить или вызвать пожар. Штурмовой отряд в стандартном строю во
главе с Сюэ Ба ворвались в помещение. Они не видели белого света, о котором упоминала Лу
Сяонин. Аномальная энергия зараженного глазного яблока, которая могла растревожить чей-
то разум, пришла не отсюда, а из развалин… темно-красные узоры текли по камням, словно
капающая кровь. Однако, как только они сосредоточились и присмотрелись, то уверились, что
это иллюзия.

Переступив через разрушенный порог, отряд вступил в пространство, изначально
находившееся за красной дверью. Это оказалось помещение из камней размером около трехсот
кубических метров. В центре комнаты находилась винтовая каменная лестница, ведущая
наверх.

Каждая ступень была около 20 сантиметров в высоту и гораздо уже, чем ступени на каменной
тропе. Хитроумная конструкция выглядела так, как будто была выточена из камня
естественным путем. Даже изгибы казались невероятно плавными.

Члены отряда направили мощные фонарики вверх по лестнице. Потолка не видно, и, казалось,
что винтовая лестница вела в темноту. Сюэ Ба достал бинокль, но даже с семикратным
увеличением он не разглядел выхода. Лестница поглощалась темнотой.

Они находились на глубине 5 000 метров под землей, поэтому если винтовая лестница вела на
поверхность, то ее высота составляла 5 000 метров.

Штурмовой отряд обыскал помещение, но они не нашли ничего полезного. Пространство
оказалось пустым, даже не видно пылинки. Разочарование охватило охотников на демонов. Ни
врага, ни выхода, которого они ожидали, не обнаружились. Взамен появился другой путь,
который вел неизвестно куда.

— Все чисто. А-Цзюнь, спускайся и осмотрись, — Сюэ Ба прокричал в сторону каменной тропы.
Его голос раздался в коммуникатор каждого человека.

Другими словами, ждущим членам отрядам дали разрешение спуститься к штурмовому отряду.
Гу Цзюнь соскочил по ступеням. Как только он увидел каменное помещение, он испустил
сдерживаемый выдох. Ни потолка, ни разнообразных предметов, ни длинного деревянного
стола.

Это не тот подвал, где Сын Стали, Лэндон, проводил вскрытие аномальных существ и составлял
анатомические карты. Но помещение, в котором они находились…может находиться в Рикере.

Гу Цзюнь посмотрел на разбитые камни вокруг зияющей дыры, где раньше стояла дверь.
Мысль, которая утаивалась, снова всплыла в разуме.

«Мне нужна награда за миссию… — подумал Гу Цзюнь, — Скальпель может дать ключ к
иллюзии».

В ситуации, когда каждое действие рассчитано врагом, предмет, внезапно полученный Гу
Цзюнем, может стать ключом для решения проблемы. Особенно учитывая, что противник знал
вещи, которые носил с собой отряд.

Поэтому Гу Цзюнь отошел в угол помещения, делая вид, что исследует окружающее место.



Правой рукой он потянулся к щели в каменной стене и в голове выбрал «принять награду».
Снизошла таинственная и могущественная сила. Казалось, искривлялось время и
пространство. «Вместимость» пространства, где они находились, была бессильна остановить
действия системы.

В то же время Гу Цзюня осенило очень странное понимание: «Да…награды миссии исходят из
этого места. Они пришли из этого мира».

Пальцы Гу Цзюня сжались, и они сомкнулись вокруг скальпеля. Судя по толщине, длине и
размеру рукояти, он мог сказать, что это самый обычный скальпель №23. Гу Цзюнь вытащил
руку из щели – его гипотеза подтвердилась. Форма и размер практически идентичны
скальпелю №23.

Это еще раз подтвердило сходство между обитателями иноземной цивилизации и землянами.
Сходство скальпелей можно объяснить тем, что у них было одинаковое строение рук и
потребности операции.

Единственное отличие заключалось в том, что скальпели на Земле обычно изготавливались из
нержавеющей стали, чтобы предотвратить коррозию и ржавчину, а также имели высокую
эластичность, так как выполняли тяжелую работу, сохраняя малый вес.

Однако скальпель Карлот был изготовлен из совершенно другого материала. Хотя в дневнике
Рэйбунди упоминал, что скальпели изготавливались из стали, Гу Цзюнь не решился
согласиться, потому что сталь, из которой выковали скальпель, явно отличалась от обычной
стали на Земле.

Из-за стали скальпель Карлот казался каким-то смягченным. Он был невероятно легким и
ощущался в руках Гу Цзюня странно, так как мышцы юноши не привыкли обращаться с ним.
Как ни странно, скальпель легко проскользнул между пальцами, как будто ему там и место.

— Это секционный нож, или мне кажется? — смутился Гу Цзюнь. Общий дизайн скальпеля
напомнил Гу Цзюню чистый поток воды. Если бы не отблеск острого лезвия, он бы описал
скальпель как «мягкий». На рукояти находилась поразительно красивая гравировка. С
написанным иноземным словом. Гу Цзюнь распознал значения слова - Карлот. Начертание
иноземного слова изящно изогнуто, подобно танцующей балерине – богине Жизни, которой
поклонялись иноземные жители.

Гу Цзюнь спокойно держал в руках скальпель, фокусируясь, чтобы вызвать видение. Его мозг
мгновенно отключился от невыносимой боли. Нет, ранее он израсходовал слишком много
ментальной энергии…

— Что случилось? — Сюэ Ба заметил необычное поведение Гу Цзюня. Он спросил,
нахмурившись, — Что это?

— Скальпель был спрятан в щели стены, — Гу Цзюнь поборол головную боль и, притворяясь
удивленным, протянул ладонь, чтобы показать скальпель охотникам на демонов, — На рукояти
выгравировано слово Карлот. Полагаю, что это может быть название торговой марки или имя.

Незамедлительно отряд окружил Гу Цзюня. Никто не удивился открытию.



Единственная иная реакция пришла от Чжоу И, который почесал затылок. Именно он ранее
обыскивал этот угол. Он мог поклясться, что там ничего не было, но Чжоу И больше не был так
уж уверен:

— Простите, должно быть, я пропустил…

— А-Цзюнь, — у Сюэ Ба имелся в голове другой вопрос, — Почему ты уверен, что это скальпель
для вскрытий, а не для операций?

Технически они одинаковы; разница в использовании. Гу Цзюнь поразился. Это слепое пятно,
которое он не учел. Он медленно покачал головой:

— Не знаю. Инстинкт говорит мне, что это секционный нож. Вот и все…

Но вопрос Сюэ Ба зародил тень сомнения в его убежденности.

— Формально, система не обозначила вид скальпеля…Я думал, что это секционный нож,
потому что верил в его связь с Сыном Стали, Лэндоном, но может я пришел к поспешному
решению? — Гу Цзюнь задавался вопросом, — Но как он помещается в моих руках…нет, это
секционный нож.

— О, — Сюэ Ба не стал настаивать. Он обдумывал, что имел в виду Гу Цзюнь под своим
инстинктом. Сюэ Ба сказал Чжоу И и остальным, — Нужно отодвинуть расколотые камни в
сторону, чтобы посмотреть, если там что-нибудь еще.

Отряд быстро переместил камни, но, как и ожидалось, больше ничего не обнаружил. Гу Цзюнь
спокойно наблюдал, стоя в стороне. Дядя Дань взял из его рук скальпель и внимательно
изучил.

Дядя Дань разочарованно заныл:

— Что это? Он слишком легкий. Если сильно на него надавить, то он с легкостью разрежет до
кости.

Дядя Дань опасался связи между скальпелем и компанией Лай Шенг, но в то же время
действительно считал, что это непригодное лезвие.

Чжан Хуохуо тоже подошел, чтобы попробовать секционный нож. Несмотря на то, что он был
медбратом, у него имелся большой опыт в обращении с ножами. В конце концов, иногда ему
приходилось разрезать эпидермис.

— Слишком легкий, — покачал головой Чжан Хуохуо, попробовав скальпель, — И форма
довольно странная – неудобно держать.

— Хах? Но почему у меня не было такой проблемы? Я не чувствовал дискомфорта, когда



держал его в руках. Почему? — замешательство Гу Цзюня усиливалось, — Из-за Ловкости рук
или моей связи с иноземной цивилизацией?

Как бы то ни было, должна быть причина, почему отряд нашел скальпель. Сюэ Ба и остальные
считали, что найденная вещь связана с уловкой врага и, следовательно, несет потенциальную
опасность.

Однако они решили забрать скальпель, так как он может оказаться полезным. Скальпель
временно остался у врачей. Сюэ Ба напомнил им быть осторожными и не поддаваться
воздействию таинственной силы; им следует сообщить ему, если они почувствуют
недомогание.

Дядя Дань и Чжан Хуохуо не проявили особого интереса, но Гу Цзюнь использовал причину,
что скальпель может вызвать озарение, поэтому он должен находиться у него. Сюэ Ба принял
причину со всем вниманием.

Отряд отдыхал полдня в каменном помещении. Они выбросили ненужные вещи, оставив только
необходимое оружие и припасы, а также две масляные лампы. Они поднимались по винтовой
лестнице – единственному пути из каменного помещения.
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